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Technicai  and  Bibliographie  Notas/Notas  tachniques  at  bibliographiquas 


Tha  Instituta  has  attampted  to  obtain  tha  bast 
ortginat  copy  availabla  for  filming.  Faaturaa  of  this 
copy  which  may  be  bibliographically  uniqua. 
which  may  altar  any  of  tha  imagaa  in  tha 
raproduct^on,  or  which  may  significantly  changa 
tha  uaual  mathod  of  filming.  ara  chackad  baiow. 
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Colourad  covers/ 
Couvarture  da  coulaur 


I      I    Covars  damsgad/ 


Couvartura  andommagéa 

Covars  rastorad  and/or  laminatad/ 
Couvartura  restauré»  at/ou  palliculéa 

Covar  titia  missing/ 

La  titra  da  couvartura  manqua 

Colourad  mapa/ 

Cartas  géographiquas  9n  coulaur 

Colourad  inic  (i.a.  othar  than  blua  or  blaclc)/ 
Encra  da  coulaur  (i.a.  autra  qua  blaue  ou  noira) 

Colourad  platas  and/or  illustrations/ 
Planchas  at/ou  illustrationa  an  coulaur 


^j    Bound  with  othar  matarial/ 
Raiié  avac  d'autras  documents 
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Ttght  binding  may  causa  shadows  or  distortion 
along  intarior  margin/ 

La  re  liura  sarréa  paut  causar  da  l'ombra  ou  da  la 
distorsion  le  long  de  la  marge  intérieure 

Blank  leaves  addad  during  rastoration  may 
appaar  within  ihe  taxt.  Whanavar  possible,  thasa 
hava  baan  omittad  from  filming/ 
Il  sa  paut  qua  certaines  pages  blanches  ajoutées 
lors  d'une  restauration  apparaissent  dans  le  texte, 
mais,  lorsque  cela  était  possible,  ces  pages  n'ont 
pas  été  filmées. 
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L'IristItut  a  microfilmé  la  meilleur  exemplaire 
qu'il  lui  a  été  possible  de  se  procurer.  Les  détails 
de  cet  exemplaire  qui  sont  peut-être  uniques  du 
point  de  vue  bibliographique,  qui  peuvent  modifier 
une  image  reproduite,  ou  qui  peuvent  exiger  une 
modification  dans  la  méthode  normale  de  fiimage 
sont  indiqués  ci-dessous. 


I      I    Coloured  pages/ 


Pages  de  couleur 

Pages  damaged/ 
Pages  endommagées 

Pages  restored  and/oi 

Pages  restaurées  ec/ou  peilicuiées 

Pages  discoloured,  stained  or  foxei 
Pages  décolorées,  tachetées  ou  piquées 

Pages  detached.^ 
Pages  détachées 

Ghowthrough/ 
Transparence 

Quality  of  prir 

Qualité  inégale  de  l'impression 

includes  supplementary  materit 
Comprend  du  matériel  supplémentaire 

Only  édition  availabla/ 
Seule  édition  disponible 


I      j  Pages  damaged/ 

I      I  Pages  restored  and/or  iaminatad/ 

r~l^  Pages  discoloured,  stained  or  foxed/ 

I      I  Pages  detachad/ 

Q    Ghowthrough/ 
Ti 

I      I    Quality  of  print  varies/ 

rn    Includes  supplementary  matériel/ 

I      I    Only  édition  availabla/ 
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Pages  wholly  or  partially  obscured  by  arrata 
slips,  tissues,  etc.,  hava  been  refiimed  to 
ensure  the  best  possible  image/ 
Les  pages  totalement  ou  partiellement 
obscurcies  par  un  feuillet  d'errata,  une  pelure, 
etc.,  ont  été  filmées  à  nouveau  de  façon  à 
obtenir  la  meilleure  image  possible. 


Additional  commenta:/ 
Commentaires  supplémentaires; 


[Printed  aphemera]  1  feuille  (verso  blanc) 


This  item  is  filmed  at  the  réduction  ratio  chaclceii;  below/ 
Ce  document  est  filmé  au  taux  de  réduction  indiqué  ci-dessous. 
10X  14X  18X  22X 


26X 


30X 
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12X 


16X 


20X 


24X 


28X 


32X 


The  copy  filmed  hera  has  baiii  raproducad  thanks 
to  tha  ganaroitity  of  : 

Seminary  of  Québec 
Library 

The  Imagaa  appaaring  hara  ara  tha  baat  quality 
pooaibia  conaidaring  tha  condition  and  lagibility 
of  tha  original  copy  and  in  Icaaping  with  tha 
filming  contract  spacificationa. 


Original  copiaa  in  printad  papar  covara  ara  filmad 
baginninq  with  tha  front  covar  and  anding  on 
tha  laat  paga  with  a  printad  or  illuatratad  imprea- 
sion,  or  tha  baclc  covar  whan  appropriata.  Ail 
othar  original  copiaa  ara  filmad  baginning  on  tha 
firat  paga  with  a  printad  or  illuatratad  impraa- 
aion,  and  anding  on  tha  laat  paga  with  a  printad 
or  illuatratad  impraaaion. 


Tha  laat  racordad  frama  on  aach  microficha 
ahall  con^ain  tha  symbol  — ^^(maaning  "CON- 
TINUED"),  or  tha  symbol  V  (maaning  "END"), 
whichavar  appiiaa. 

INAapa.  plataa,  charts.  atc,  may  ba  filmad  at 
différant  r«^uction  ratioa.  Thoae  too  large  to  be 
entirely  ir.jluded  in  one  expoaure  are  filmed 
beginning  in  the  upper  left  hand  corner,  left  to 
right  and  top  to  bottom,  aa  many  framea  aa 
required.  The  following  diagrama  illuatrata  the 
method: 


L'exemplaire  filmé  fut  reproduit  grâce  à  la 
générosité  de: 

Séminaire  de  Québec 
Bibliothèque 

Lea  imagaa  suivantaa  ont  été  raproduitea  avec  le 
plua  grand  soin,  compte  tanu  de  la  condition  at 
de  la  netteté  de  l'exemplaire  filmé,  et  en 
conformité  avec  lea  conditiona  du  contrat  de 
filmage. 

Lee  axamplairea  originaux  dont  la  couverture  en 
papier  eat  imprimée  sont  filmés  an  commençant 
par  la  premier  plat  at  an  terminant  soit  par  la 
dernière  page  qui  comporte  une  empreinte 
d'impreaaion  ou  d'iiluatration.  soit  par  le  second 
plat,  selon  le  caa.  Toua  lea  autrea  axamplairea 
originaux  sont  filmés  en  commençant  par  la 
première  page  qui  comporte  une  empreinte 
d'impreaaion  ou  d'iiluatration  «tt  en  terminant  par 
la  dernière  page  qui  comporte  une  telle 
empreinte. 

Un  des  symboles  suivants  apparaîtra  sur  la 
derrière  image  de  chaque  microfiche,  selon  !e 
caa:  le  symbole  — »>  signifie  "A  SUIVrE  ".  le 
symbole  V  signifie  "FIN". 

Lea  cartea,  planchea,  tableaux,  etc..  peuvent  âtre 
filmée  à  dea  taux  de  réduction  différents. 
Loraque  le  document  eat  trop  grand  pour  être 
reproduit  en  un  seul  cliché,  il  eat  filmé  à  partir 
de  l'angle  supérieur  gauche,  de  gauche  à  droite. 
et  de  haut  en  baa,  en  prenant  l«*  nombre 
d'imagea  nécessaire.  Les  diagrammes  suivants 
illustrant  la  méthode. 
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ARCHEVÊCHÉ    DE  QUÉBEC, 

5  Octobre,  1862, 


XONBISim, 

Le  S.  Siège  ayant  jugé  à  propos,  vu  la  facilité  que  présentent  ?es  communi- 
cations avec  Rome,  de  restreindre  les  facultés  dont  l'Archevêque  de  Québec  jouis- 
sait auparavant,  je  me  trouve  obligé  de  faire  les  altérations  suivantes  dans  la  liste 
imprimée  des  pouvoirs  que  je  vous  ai  communiqués  le  28  juin  1851. 

1°  Lisez  l'article  5e  comme  suit  : — 

Dispensandi  in  impedimenta  cognationis  spiritualis,  prœterquam  inter  levan- 
tem  et  levatum. 

2®  Lisez  comme  suit  l'article  6e  : — 

Hœ  vero  dispenmtioncs  matrimoniales,  videlicet  ?i,  Sa,  4<?  et  5a,  non  conce- 
dantur,  nisifiat  empressa  me-  '  de  Apostolica  Delegatione,  commemorando  etiam 
epocham  qua  hujusmodi  concesino  facta  fuerit. 

30  Lisez  comme  suit  l'article  13e  : — 

Tenendi  et  legendi,  non  tamen  aliis  concedendi,  pratcrquam  ad  tempus 
tantum,  Us  sacerdotibus  quos  prœcipue  idoneos  atque  honestos  esse  sciât,  librospro- 
hibitos,  excepiis  operibus  Dupuy,  Volney,  M.  Reghellini,  Pigault-Lebrun,  de 
Potter,  Beutham,  J.  A.  Dulaure,  Fêtes  et  Courtisanes  de  la  Grèce,  Novelli  di 
Casti,  ei  aliis  operibus  de  obscœnis,  et  contra  religionsm  ex  professa  tractantibm. 

49  Retranchez  in  toto  les  articles  18e,  19e,  20e,  23e  et  24e. 

59  Retranchez  pareillement  l'article  qui  termine  la  liste  des  pouvoirs  et  qui 
est  ainsi  conçu  :  Supradictas  facultates,  data  occasione,  in  particularibus  casibus, 
subdelegandi. 

Quand  vous  accorderez  quelque  dispense  d'empêchement  dirimant, 
veuillez  mentionner  que  c'est  en  vertu  d'un  Induit,  en  date  du  ^0  juin.  1852  qui 
m'a  été  accordé  pour  dix  ans  parle  S.  Siège,  et  que  je  vous  ai  communiqué. 

J'ai  l'honneur  d'être, 
Monsieur, 
Votre  très-humble  et  très-obéissant  serviteur, 
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